
เมื่อ
วันที่ 9 

กรกฎาคมที่

ผ่านมา มีข่าวการเสีย

ชีวิตของคุณโยชิดะ 

มาซาโอะ (Yoshida 

Masao) อายุ 58 ปี 

ไม่น่ามีใครรู้จัก หรือสนใจ

จะรู้จักชายผู้นี้ แต่หากพูดถึง

วิศวกรผู ้อ�านวยการโรงไฟฟ้า

นิวเคลียร์ฟุคุชิมะ ในช่วงเกิดสึนามิ

ขนาดยักษ์ในญ่ีปุ่นเม่ือเดือนมีนาคม ปี 2011 

นายโยชิดะ เป็นผู้ยืนหยัดกับผู้ใต้บังคับบัญชา เพื่อควบคุมให้เตา

ปฏิกรณ์ที่ก�าลังหลอมละลายอย่างรวดเร็ว กลับสู ่สภาวะที่มี

เสถียรภาพขึ้น หลายคนคงเริ่มสนใจที่จะอ่านเรื่องราวของเขาขึ้นมา

กระมัง 

อยา่หยดุการหล่อเยน็ตามทีผ่มส่ังการเปน็อนัขาด

นายโยชิดะ มาซาโอะ จบการศึกษาระดับปริญญาตรีจาก 

คณะวิศวกรรมศาสตร์ Tokyo Institute of Technology แล้วศึกษา

ต่อระดบัปรญิญาโทจากสถาบนัเดยีวกนั ในสาขาวศิวกรรมนิวเคลียร์ 

หลังจากนั้นเขาเข้าท�างานกับบริษัทพลังงานไฟฟ้าโตเกียว (Tokyo 

Electric Power Company  หรือ TEPCO) ในปี 1979 ในบริษัท เขา

ได้รับการกล่าวขวัญ ยกย่องถึงความ “เก่งกาจ” “มีความเป็นผู้น�า” 

ขณะเดียวกัน เนื่องจากเขาเป็นหัวหน้าที่มีน�้าใจต่อลูกน้องใต้บังคับ

บญัชา จงึได้รับการยอมรบัและเชือ่มัน่จากระดบัผูป้ฏบิตังิานหน้างาน

อย่างสูง บุคลิกที่ไม่ถือตัวของเขา ท�าให้เป็นที่รักของเพื่อนร่วมงาน

และแม้กับบริษัทที่มารับช่วงงาน

นายโยชิดะเข้ารับต�าแหน่งผู้อ�านวยการโรงไฟฟ้านิวเคลียร์ 

ฟุคุชิมะในเดือนมิถุนายนปี 2010 เขาเป็นผู้บัญชาการ เพื่อหาวิธี

ควบคุมอุณหภูมิในเตาปฏิกรณ์ให้กลับสู่สภาวะที่มีเสถียรภาพ เพื่อ

ป้องกันไม่ให้เกิดการระเบิดขึ้น จุดประเด็นส�าคัญในการหล่อเย็น 

เตาปฏิกรณ์ดังกล่าวก็คือการจะใช้ หรือไม่ใช้น�้าทะเล ดังค�าสนทนา

โต้ตอบระหว่างเขากับส�านักงานใหญ่ที่โตเกียวซึ่งมีการบันทึกไว้ดังนี้

ส�านักงานใหญ่ เอาน�้าทะเลเข้าไปหล่อเย็น 

อย่างนั้น วัสดุอุปกรณ์ก็จะเป็นสนิม น่าเสียดายมาก 

นายโยชดิะ จะให้ปรบัไปใช้น�า้ตอนนีน้ะท�าไม่ได้หรอก 

ขนืต้องมาปรบัเปลีย่นแหล่งน�า้ส�าหรบัหล่อเยน็ เราจะ

แก้ปัญหาไม่ทันกาล

本店｢いきなり海水というの
は材料が腐ってもったいない｣ 

吉田｢いまから真水というのはないで
す。水源を切り替えていたら時間がいく
らあってもたりない｣

การสนทนาโต้ตอบกนัดงักล่าว เกดิขึน้ในเวลา 07.00 เศษของ

วันที่ 12 มีนาคม 2011 อันเป็นวันที่สองหลังวิกฤติโรงไฟฟ้านิวเคลียร์

อันเกิดจากคลื่นสึนามิขนาดยักษ์ ขณะนั้น น�้าส�าหรับหล่อเย็นเตา

ปฏิกรณ์นิวเคลียร์หมดลงและนายโยชิดะสั่งการให้ใช้น�้าทะเลเข้า

ท�าการหล่อเย็นแทน

หลังจากนั้น ทางส�านักงานใหญ่ ก็มีค�าสั่งให้หยุดการใช้น�้า

ทะเลในการหล่อเย็น นายโยชิดะกังวลว่า หากขืนท�าตามค�าสั่งของ

ส�านักงานใหญ่เช่นนั้น จะยิ่งท�าให้สถานการณ์เลวร้ายลงไปอีก เขา

จงึไม่ยอมท�าตามค�าสัง่นัน้ โดยเขาสัง่การต่อลกูน้องว่า “ต่อจากนี ้ผม

จะส่ังการให้หยุดการหล่อเย็นด้วยน�้าทะเล แต่พวกคุณอย่าหยุดการ
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ผศ.ประยูร เชี่ยววัฒนา

โยชดิะ มาซาโตะ: ซามไูรยคุนวิเคลยีร์

ผูป้กป้องญีปุ่น่จากการระเบดิของโรงไฟฟ้านวิเคลยีร์



หล่อเย็นตามที่ผมสั่งการเป็นอันขาด”

สิ่งท่ีนายโยชิดะตัดสินใจท�าไปนั้น ในภายหลังได้รับการ

ประเมินว่าเป็นการตัดสินใจที่ถูกต้องในการแก้ไขสถานการณ์วิกฤติ 

คุณโยชิดะ กล่าวถึงการตัดสินใจในขณะนั้นว่า “พูดตามตรง สถาน-

การณ์ในขณะน้ัน มนัเป็นเรือ่งทีว่่าคนซึง่ต่อสูอ้ยูห่น้างาน จะเป็น หรอื

จะตาย ในตอนนั้น หากหยุดหล่อเย็นตามที่ส�านักงานใหญ่สั่งการไป 

อาจจะตายกันหมดก็ได้ นั่นคือความรู้สึกที่แท้จริงในขณะนั้น”

Dr.Michio Kaku นักนิวเคลียร์ฟิสิกซ์ชาวสหรัฐฯ มีความเห็น

ว่า การตัดสินใจใช้น�้าทะเลเป็นวิธีการซึ่งช่วยป้องกัน ไม่ให้สถาน-

การณ์เลวร้ายยิ่งข้ึนไปอีก ทั้งนี้ เขาเห็นว่าการใช้น�้าทะเลจ�านวน

มหาศาลในการหล่อเย็น เป็นส่ิงเดียวที่สามารถหยุดไม่ให้แกนของ

เตาปฏิกรณ์ระเบิดและวิธีการนี้ ดูจะเป็นทางเลือกสุดท้ายที่เหลืออยู่

ผมมีความรู้สึกว่าคงเอาชีวิตไม่รอดแล้ว

ในการให้สัมภาษณ์เมื่อวันท่ี 11 พ.ย. 2011 อันเป็นการให้

สัมภาษณ์คร้ังแรกภายหลังเกิดอุบัติเหตุ นายโยชิดะเล่าให้ฟังถึง

สภาพจิตใจของตนในขณะเผชิญวิกฤติว่า “ในช่วงหนึ่งสัปดาห์ หลัง

จากเกดิเหตใุนวนัท่ี 11 ม.ีค. ผมมคีวามรูส้กึว่าคงเอาชวีติไม่รอดแล้ว 

หลายต่อหลายครัง้ ภายในเตาปฏกิรณ์ปรมาณอูณุหภมูขิึน้สงูจนเกดิ

การหลอมละลายอย่างรวดเร็ว จนกระทั่งเราควบคุมอะไรไม่ได้เลย 

ท�าให้ผมคิดว่า มันคงถึงจุดจบกันแล้ว”

นายโยชิดะสามารถรวบรวมและผนึกพนักงานในโรงไฟฟ้า

นิวเคลียร์เข้าด้วยกันและน�าพนักงานเหล่านี้ ในการต่อสู้ที่ยาวนาน

และหนักหน่วง เพื่อควบคุมอุณหภูมิของเตาปฏิกรณ์ให้ลดลง อัน

เป็นการป้องกันการระเบิดในเตาปฏิกรณ์ขนานใหญ่ ซึ่งหากเกิดขึ้น

จริง จะเป็นไปดังที่อดีตนายกฯ คัง นาโอโตะ (Kan Naoto) เคยกล่าว

ไว้ว่า “โตเกียวก็อาจจะอยู่ไม่ได้” สภาพความยากล�าบากการต่อสู้

ป้องกนัภยัพบิตัทิางนวิเคลยีร์ครัง้ใหญ่ดงักล่าว สะท้อนออกมาได้จาก
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ค�าพดูตอนหนึง่ทีน่ายโยชดิะ ร้องขอต่อรฐับาลว่า “ทีพ่วกเราท�ากนัอยู่

นี้ เป็นกลุ่มคนซึ่งทุ่มเทไม่ได้หลับไม่ได้นอนมาถึงหกวันเต็ม ขอช่วย

สนับสนุนก�าลังเพิ่มเติมให้ด้วยครับ”

เพือ่เข้าใจสถานการณ์และความรู้สกึในขณะนัน้ของนายโยชดิะ 

ขอหยิบเอาส่วนหนึ่งของค�าให้สัมภาษณ์ของเขามาลง เพื่อเป็นการ

ปิดท้าย รวมทั้งเป็นอุทาหรณ์ส�าหรับชาวไทย เพื่อให้เห็นถึงความ 

รบัผดิชอบทีย่อมต่อสูจ้นถึงวินาทสีดุท้าย แม้อาจจะหมายถงึชวีติของ

ตนเองก็ตาม

ค�าถาม:  จรงิหรอืไม่ทีม่ข่ีาวว่ากนัว่า ให้ท�าการอพยพพนกังาน

ออกจากโรงไฟฟ้าทั้งหมด ?

โยชิดะ: เรื่องนี้ หากพูดไปแล้วก็จะยาวมาก สิ่งที่ผมคิดค�านึง

อยู่ในขณะนั้น คือ ท�าอย่างไรถึงจะท�าให้โรงไฟฟ้านิวเคลียร์ที่ 1 กลับ

มามเีสถยีรภาพได้ดงัเดมิ ในสถานการณ์เช่นนัน้ การทีพ่วกเราจะออก

ไปจากหน้างานนั้น ย่อมเป็นไปไม่ได้เด็ดขาด อย่างไรก็ตาม ชีวิต

มนษุย์นัน้ส�าคญัยิง่ ด้วยเหตนุี ้ผูท้ีไ่ม่เกีย่วข้องโดยตรงกบัการควบคมุ

อุบัติเหตุเพื่อให้กลับสู่เสถียรภาพ เราก็ให้ถอนตัวออกไปหมด แต่

ส�าหรบัพนกังานซึง่ต้องท�าหน้าทีใ่นกระบวนการหล่อเยน็เตาปฏกิรณ์

ก็ดี หรือสนับสนุนกระบวนการดังกล่าวนั้น ย่อมไม่สามารถถอนตัว

ออกไปได้ ทางส�านักงานใหญ่ก็ไม่เคยสั่งการ (ให้ถอนตัว) เช่นนั้น ตัว

ผมเองก็ไม่เคยคิดอะไรท�านองนั้น สิ่งที่แน่นอนที่สุด คือ ส�านักงาน

ใหญ่ไม่เคยสั่งการให้ถอนพนักงานออกเลย

 

เอกสารประกอบ
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